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La séance est ouverte à 11 h 10.

Adoption de l’ordre du jour

L’ordre du jour est adopté.

La situation en Afghanistan

Rapport du Secrétaire général sur la situation 
en Afghanistan et ses conséquences pour la 
paix et la sécurité internationales (S/2019/703)

Le Président (parle en russe) : Conformément à 
l’article 37 du règlement intérieur provisoire du Conseil, 
j’invite la représentante de l’Afghanistan à participer à 
la présente séance.

Le Conseil de sécurité va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite à son ordre du jour.

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2019/749, qui contient le texte d’un projet de 
résolution déposé par l’Allemagne et l’Indonésie.

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2019/703, qui contient le rapport du 
Secrétaire général sur la situation en Afghanistan et ses 
conséquences pour la paix et la sécurité internationales.

Le représentant de l’Allemagne a demandé 
la parole.

M.  Heusgen (Allemagne) (parle en anglais)  : 
Nous nous félicitons que le Conseil soit prêt à voter 
sur le projet de résolution  S/2019/749. Nous avons 
discuté du texte avec les délégations. Une révision a été 
proposée à la dernière minute par l’Afghanistan, et elle 
est extrêmement importante pour ce pays. Je suis désolé 
d’en parler maintenant à un stade aussi tardif, mais elle 
a été présentée à la dernière minute.

J’en viens à l’alinéa a) du paragraphe 5 du projet de 
résolution, où il est écrit « apporter une aide sous forme 
de campagnes de communication et de bons offices au 
processus de paix dirigé et contrôlé par les Afghans». 
Le Gouvernement afghan insiste pour que l’on y ajoute 
«  si le Gouvernement afghan le demande et en étroite 
consultation avec lui ».

Comme je l’ai dit, je m’excuse pour la révision 
tardive du texte. Je pense que les mots « dirigé par les 
Afghans  » expriment clairement cette idée, mais le 
Gouvernement afghan nous a demandé de soumettre 
la révision. Nous sommes ici pour aider le peuple 
afghan et le processus de paix afghan. Nous sommes 
ici pour aider ce pays qui se trouve dans une situation 
difficile. La révision vient d’être proposée, et nous 

nous sentons responsables envers nos amis afghans. Je 
propose donc la révision susmentionnée. Bien entendu, 
nous en avons discuté avec notre co-rédacteur et avec 
la délégation chinoise, avec laquelle nous avons parlé 
et négocié jusqu’à tard hier soir. Enfin, je note que la 
modification proposée est conforme au libellé des 
résolutions précédentes.

Le Président (parle en russe)  : Avant de 
commenter la révision proposée, je voudrais demander 
aux membres du Conseil s’ils ont des observations à 
faire. Si nous partons du principe que ce paragraphe est 
accepté, même s’il l’a été à la toute dernière minute et 
malgré les longues consultations sur cette question avec 
les délégations intéressées, si les délégations consentent 
à l’inclusion de cette révision orale dans le projet de 
résolution et qu’il n’y a aucune objection, nous voterons 
sur la résolution telle que révisée.

En l’absence d’objection, je demande au 
Secrétariat d’inscrire cette révision orale dans le texte 
de la résolution.

Le Conseil est prêt à procéder au vote sur le projet 
de résolution dont il est saisi. Je vais maintenant mettre 
aux voix le projet de résolution.

Il est procédé au vote à main levée.

Votent pour :
Belgique, Chine, Côte d’Ivoire, République 
dominicaine, Guinée équatoriale, France, 
Allemagne, Indonésie, Koweït, Pérou, Pologne, 
Fédération de Russie, Afrique du Sud, Royaume-
Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, 
États-Unis d’Amérique

Le Président (parle en russe) : Le résultat du vote 
est le suivant : 15 voix pour. Le projet de résolution, tel 
que révisé oralement, est adopté à l’unanimité en tant 
que résolution 2489 (2019).

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une déclaration.

M. Heusgen (Allemagne) (parle en anglais) : Tout 
d’abord, je voudrais remercier mes collègues ici présents 
d’avoir accepté une telle révision. Je leur en suis très 
reconnaissant. Comme je l’ai dit dans ma déclaration 
précédente, ce que nous faisons ici aujourd’hui, c’est 
soutenir un peuple qui a été mis à rude épreuve et mêlé à 
un conflit et qui a été victime d’attaques terroristes. Hier 
soir, nous avons été témoins de deux autres attentats 
terroristes à Kaboul.
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Je pense que l’adoption de la résolution 2489 (2019) 
à ce stade envoie un signal très important au peuple 
afghan, un signal que l’ONU et le Conseil de sécurité 
se tiennent au côté du peuple afghan. Nous envoyons au 
peuple afghan le message que l’ONU est avec lui. Nous 
ne nous contentons pas de proroger le mandat  : nous y 
ajoutons des points importants.

En ce qui concerne le processus de paix, je pense 
qu’il est très important que nous ayons maintenant une 
déclaration claire indiquant qu’il est dirigé et contrôlé 
par les Afghans. Nous considérons très important de 
nous concentrer désormais sur les élections à venir, ce 
qui est la tâche de la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan.

Le texte tient également compte de la situation des 
femmes dans le pays, qui figure en bonne place à l’ordre 
du jour du Conseil. La Vice-Secrétaire générale s’est 
rendue en Afghanistan et a fait rapport au Conseil de 
sécurité sur la situation des femmes. Il est très important 
que cela se reflète dans le texte de la résolution. Il est 
également essentiel que le texte traite aussi de la violence 
sexuelle et de la reddition de comptes. Nous notons que 
la résolution  reconnaît et souligne également que tant 
les femmes que les enfants sont victimes du conflit et 
insiste sur le respect des droits humains.

Je voudrais remercier nos amis chinois, qui sont 
venus aux négociations avec une position différente 
et qui ont pu, après une longue discussion, parvenir à 
un compromis qui a pris en compte tous les points de 
vue. Je remercie également nos collègues indonésiens. 
Nos équipes ont travaillé pendant des heures et n’ont 
pas dormi la nuit dernière. Je remercie l’ensemble du 
Conseil d’avoir envoyé ce message fort au peuple afghan 
aujourd’hui.

M.  Djani (Indonésie) (parle en anglais)  : Avant 
de passer à ma déclaration, je voudrais en premier lieu 
adresser nos condoléances au peuple et au Gouvernement 
afghans à la suite de l’attaque brutale perpétrée à Kaboul, 
qui visait un rassemblement électoral à Parwan. Cette 
attaque a coûté la vie à au moins 38 personnes. Nous 
condamnons cet attentat avec la plus grande fermeté et 
espérons que ses auteurs seront traduits en justice.

Comme mon collègue allemand, qu’il me soit 
permis de remercier les nombreuses délégations qui 
ont appuyé l’Indonésie et l’Allemagne tout au long de 
la rédaction de la résolution 2489 (2019). L’Afghanistan 
se trouve à un moment critique et nous voulons faire 
en sorte que le Conseil puisse soutenir au mieux le 

peuple afghan par le biais de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA). Notre 
mission principale consiste tout simplement à donner 
à la MANUA un mandat solide et clair qui respecte 
pleinement la souveraineté et l’intégrité territoriale de 
l’Afghanistan.

Au cours du débat sur la MANUA le 10 septembre 
(voir S/PV.8613), de nombreux pays ont envoyé un 
signal. Nous avons écouté leurs positions avec beaucoup 
d’attention. Nous avons également écouté les vues de 
tous les membres du Conseil, ainsi que les appels lancés 
par le Représentant spécial du Secrétaire général au 
Conseil. Au cours de plusieurs négociations, dont une 
qui s’est poursuivie jusqu’à tard hier soir, nous avons 
essayé d’accommoder les positions et les intérêts de 
divers pays, et nous avons fait de notre mieux pour 
parvenir à un équilibre délicat.

Le résultat est le texte actuel du co-rédacteur 
que nous venons d’adopter. Ce texte est acceptable pour 
tous et, surtout, unifie une fois de plus le Conseil. C’est 
le message que nous voulons envoyer et nous sommes 
heureux que les membres du Conseil aient pu se joindre 
au consensus pour adopter à l’unanimité la résolution, ce 
dont nous pouvons être fiers. Nous avons toujours pensé 
que l’unité du Conseil enverrait un message fort d’appui 
au peuple afghan et favoriserait la pleine confiance dans 
le travail de la MANUA.

Nous voudrions une fois encore remercier 
tous les membres du Conseil pour leur f lexibilité, 
leur appui et leur engagement actif, qui ont abouti à 
l’adoption d’une résolution  prorogeant le mandat de 
la MANUA de 12 mois. Nous voudrions également 
remercier tout particulièrement nos frères chinois, qui 
ont été constructifs tout au long du processus. Cette 
résolution est essentielle, étant donné que le mandat de la 
MANUA expire ce soir. Comme nous l’avons vu, même 
si nous attendons toujours la dernière minute, le Conseil 
a prouvé, une fois de plus, qu’il est capable de parvenir 
à un consensus. À ce stade, le travail de la MANUA est 
d’une importance vitale pour le peuple afghan et pour 
la communauté internationale. Grâce à cette résolution, 
la MANUA sera en mesure d’aider pleinement le 
Gouvernement afghan à organiser l’élection qui se doit 
se tenir la semaine prochaine, le 28  septembre. Nous 
espérons que le peuple afghan connaîtra une élection 
crédible, transparente et inclusive. La communauté 
internationale se tient aux côtés du peuple afghan.

Pour terminer, à l’instar de mon collègue 
M.  Heusgen, je remercie tous nos experts et notre 
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coordonnateur politique de leur excellent travail. Je 
suis certain qu’une promotion leur est due. Je voudrais 
également remercier tous les experts des autres 
missions qui ont participé à nos discussions. Encore 
une fois, merci de nous avoir permis d’arriver à une 
résolution consensuelle. Nous espérons que cela marque 
le début d’une nouvelle ère.

Le Président (parle en anglais) : Que puis-je dire, 
si ce n’est mieux vaut tard que jamais? Nous sommes 
heureux d’être parvenus à un consensus sur la résolution.

Mme  Craft (États-Unis d’Amérique) (parle 
en anglais)  : Tout d’abord, nous remercions les co-
rédacteurs, l’Allemagne et l’Indonésie, de leur diligence 
et de leur détermination à rédiger un nouveau mandat qui 
fournira à la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) les orientations nécessaires pour 
faire avancer sa mission fondamentale. Les États-Unis 
ont voté aujourd’hui pour la résolution  2489  (2019) 
renouvelant la MANUA pour un an, avec un mandat 
actualisé afin de tenir compte des faits nouveaux sur 
le terrain.

Hier soir, des attentats terroristes ont visé un 
rassemblement de la campagne électorale du Président 
Ghani, faisant au moins 26  morts. Nous condamnons 
ces attentats effroyables et exprimons notre sympathie 
aux familles des victimes. Ces attaques rappellent 
une fois de plus le rôle crucial que joue la MANUA 
pour appuyer le peuple et le Gouvernement afghans 
et soulignent l’importance du devoir qui incombe au 
Conseil de sécurité de doter la MANUA d’un mandat 
fort et complet. Le renouvellement du mandat donne 
à la Mission les moyens de soutenir les élections, de 
faciliter les efforts de paix et de réconciliation et de 
promouvoir la bonne gouvernance et les droits de 
l’homme. Toutefois, je me dois de souligner que la 
raison pour laquelle nous ne sommes pas en mesure 
de doter la Mission d’un mandat de fond plus robuste 
aujourd’hui est l’insistance d’un membre sur des libellés 
qui mettent en relief des priorités politiques nationales 
au lieu d’aider les plus efficacement possible le peuple et 
le Gouvernement afghans.

Nous restons fermement engagés envers le 
peuple afghan et en faveur de la paix dans le pays. Nous 
attendons avec intérêt de travailler avec la Mission, le 
Gouvernement et le peuple afghans ainsi que tous les 
membres du Conseil de sécurité pour promouvoir la 
paix, la sécurité et les droits de l’homme en Afghanistan.

M.  de Rivière (France)  : La France salue 
l’adoption de la résolution  2489  (2019). Je me réjouis 
que le Conseil de sécurité soit parvenu à s’unir et à 
témoigner de son soutien renouvelé à l’Afghanistan. Je 
souhaite adresser mes condoléances au peuple afghan 
pour l’attentat qui a visé hier soir un rassemblement 
électoral du Président Ghani.

Je tiens à exprimer les remerciements de la France 
à l’Allemagne et à l’Indonésie pour les efforts qu’elles 
ont déployés afin de parvenir à un texte équilibré qui 
donne les instruments et le soutien politique dont la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) a besoin. Nous avons entendu la demande 
de l’Afghanistan, exprimée dans cette salle, en faveur 
du maintien d’une présence solide et stable de la 
MANUA. Le mandat que nous venons d’adopter s’inscrit 
dans la continuité des précédents renouvellements, 
mais avec les ajustements qui étaient nécessaires 
pour accompagner l’Afghanistan dans un moment 
crucial de son histoire à moins de deux semaines de 
l’élection présidentielle.

Cette élection doit être crédible et transparente. 
Son vainqueur aura la lourde responsabilité de conduire 
un processus de paix inter-afghan afin d’avancer sur le 
chemin de la paix. Mais ce chemin, l’Afghanistan ne 
peut l’emprunter seul. L’engagement de la communauté 
internationale doit être sans faille, et c’est cet engagement 
que nous avons exprimé aujourd’hui en renouvelant 
pour un an le mandat de la MANUA. Celle-ci contribue 
de manière essentielle à la poursuite d’une paix durable 
en Afghanistan. Nous venons de lui donner les moyens 
nécessaires pour agir dans cette période incertaine qui 
s’ouvre en rappelant ce qui constitue le cœur de son 
mandat : le soutien aux efforts de paix et la préparation 
de l’élections présidentielle, la coordination de l’aide 
au développement et de l’assistance humanitaire et la 
promotion des droits de l’homme et ceux des droits 
des femmes.

L’adoption de cette résolution  montre que la 
communauté internationale demeure unie pour soutenir 
l’Afghanistan sur le chemin de la paix, de la démocratie 
et du développement. La France continuera d’y œuvrer 
aux côtés de ses partenaires.

M.  Meza-Cuadra (Pérou) (parle en espagnol)  : 
Tout d’abord, nous voudrions à notre tour condamner 
et déplorer les attentats perpétrés à Kaboul et dans 
la province de Parwan et présenter nos plus sincères 
condoléances au peuple et au Gouvernement afghans 
pour les pertes en vies humaines.
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Le Pérou s’est joint à l’adoption à l’unanimité de 
la résolution 2489 (2019), parce qu’il considère que, dans 
le contexte politique et sécuritaire actuel, il est essentiel 
d’élargir la portée du mandat de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) pour 
tenir compte des faits nouveaux. À l’approche de 
l’élection présidentielle, nous considérons que la 
résolution  contribuera à la réalisation des objectifs de 
stabilité, de réconciliation, de paix pérenne et de lutte 
contre la corruption en Afghanistan.

Nous remercions l’Allemagne et l’Indonésie 
des efforts qu’elles ont déployés pour parvenir à un 
consensus entre tous les membres du Conseil au cours 
des débats sur le renouvellement du mandat de la 
MANUA, et mettons en exergue la souplesse dont ont 
fait preuve tous les participants aux négociations. Nous 
soulignons l’importance de continuer à assurer un suivi 
adéquat du travail de la MANUA et de lui apporter un 
appui décisif dans l’exercice de ses fonctions.

Pour terminer, je voudrais me féliciter – et c’est 
important – de l’unité du Conseil dans le cadre de son 
engagement en faveur de l’Afghanistan et du processus 
de paix pris en main et dirigé par les Afghans.

M. Singer Weisinger (République dominicaine) 
(parle en espagnol) : Tout d’abord, je voudrais féliciter 
la présidence russe, la Chine, l’Allemagne et l’Indonésie 
de la souplesse dont elles ont fait preuve dans 
les négociations.

La République dominicaine a voté pour la 
résolution 2489 (2019), étant donné qu’il s’agit d’un texte 
approprié qui appuie le travail de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) pendant 
une année entière. Alors que les efforts en faveur d’une 
paix durable en Afghanistan semblent incertains, il est 
important que la MANUA continue de jouer un rôle de 
premier plan pour aider le peuple afghan à préserver 
et promouvoir les acquis économiques, politiques et 
sociaux obtenus à ce jour. Il est également fondamental 
que l’ONU appuie les divers pourparlers de paix et les 
possibilités de dialogue, qui sont en cours et qui portent 
sur des questions essentielles, afin de réduire la violence 
et de promouvoir un cessez-le-feu.

Le succès du processus de paix en Afghanistan 
exige non seulement la volonté politique, le leadership 
et la représentation de tous les secteurs de la société 
afghane, mais aussi un appui sans faille de la communauté 
internationale et du Conseil de sécurité. À cet égard, 
la MANUA et tous les organismes des Nations Unies 

soutiennent fermement les efforts de réconciliation et 
de promotion des droits de la personne, en particulier 
ceux des femmes et des enfants. Nous lançons un appel 
urgent en faveur de la mise en œuvre d’initiatives 
axées sur l’élimination de la violence à l’égard des 
femmes, l’application du plan d’action national sur la 
résolution  1325  (2000) et la protection des droits des 
enfants. 

Nous insistons sur l’importance d’un processus 
électoral inclusif qui permette la participation active 
des femmes et des jeunes. Il faut également veiller à 
ce que toutes les mesures soient prises pour préserver 
l’intégrité physique des candidats et la sécurité des 
bureaux de vote, en particulier ceux qui sont situés dans 
des hôpitaux et des écoles.

Nous appelons instamment les Taliban à cesser 
leurs attaques contre les centres de vote et les activités 
électorales. Je pense notamment à l’attaque qui a été 
perpétrée aujourd’hui à Kaboul, et à celle qui a eu lieu 
dans la province de Parwan pendant un meeting de 
campagne du Président Ghani, qui a fait une cinquantaine 
de morts et quelque 80 blessés.

Enfin et surtout, nous voudrions exprimer 
nos vives préoccupations face au nombre élevé de 
victimes civiles et de personnes déplacées, à la grave 
crise humanitaire, aux entraves à l’accès aux zones 
vulnérables et aux effets néfastes des changements 
climatiques en Afghanistan.

Pour terminer, une résolution comme celle qui a 
été adoptée aujourd’hui réaffirme notre attachement à la 
paix du peuple afghan et prend acte des sacrifices et des 
difficultés quotidiens du personnel de la MANUA.

M.  Pecsteen de Buytswerve (Belgique)  : La 
Belgique a aujourd’hui voté en faveur de la résolution de 
compromis 2489 (2019), sur l’extension du mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Ce texte donne à la MANUA un mandat 
important ainsi que les orientations politiques 
nécessaires pour s’acquitter de sa mission. Nous devons 
cependant regretter qu’un produit plus substantiel n’ait 
pas été possible, et ceci en raison d’une question en 
réalité étrangère au mandat.

Nous tenons à remercier les deux corédacteurs 
pour leurs efforts en faveur d’un processus transparent 
ainsi que la prise en compte des points de vue de 
chaque délégation. Au cours des négociations, notre 
délégation s’est engagée pleinement et activement en 
vue de renforcer les directives que le Conseil fournit à la 
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Mission. Nous avons accordé une attention particulière 
à la situation des enfants, à la thématique femmes et paix 
et sécurité, à la lutte antimines, au droit international 
humanitaire et à la thématique climat et sécurité.

Je terminerai en réitérant le soutien de la Belgique 
à la MANUA et au peuple afghan, et je voudrais exprimer 
toute notre solidarité avec ce dernier à l’occasion du 
nouvel attentat qui vient de le frapper.

M. Alfassam (Koweït) (parle en arabe) : D’emblée, 
je voudrais me joindre aux orateurs qui m’ont précédé 
pour condamner les deux attentats terroristes qui ont 
été perpétrés hier en Afghanistan. Nous exprimons 
nos sincères condoléances au Gouvernement et au 
peuple afghans et souhaitons un prompt rétablissement 
aux blessés.

L’État du Koweït a voté pour la résolution 2489 (2019), 
car nous estimons qu’il est important de proroger le 
mandat de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) afin d’apporter l’appui nécessaire 
au Gouvernement et au peuple afghans au cours de la 
phase suivante.

Pour terminer, nous voudrions saluer les efforts 
remarquables consentis par les corédacteurs – l’Allemagne 
et l’Indonésie –, qui nous ont permis d’adopter la 
résolution à l’unanimité, ce qui reflète l’unité du Conseil 
de sécurité s’agissant de la situation en Afghanistan.

M. Zhang Jun (Chine) (parle en chinois) : La Chine 
condamne l’attentat à la bombe perpétré en Afghanistan 
le 17 septembre. La Chine présente ses condoléances 
au Gouvernement et au peuple afghans. Nous espérons 
que les victimes et leurs familles se remettront de cette 
tragédie le plus rapidement possible.

La Chine se félicite de l’adoption à l’unanimité de la 
résolution 2489 (2019), portant  prorogation technique de 
la Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA), car elle répond aux attentes du peuple afghan 
et permet à la MANUA de poursuivre ses activités pour 
s’acquitter de son mandat. Elle tient également compte 
des préoccupations de toutes les parties.

La Chine, qui est un voisin immédiat de 
l’Afghanistan, ne souhaite rien de plus que la paix et 
la stabilité dans ce pays, et appelle de ses vœux son 
développement et sa prospérité. La Chine accorde la plus 
haute importance aux intérêts et au bien-être du peuple 
afghan. Les intérêts du peuple afghan sont  réellement une 
priorité de premier ordre pour la Chine. Nous sommes 
fermement convaincus que pour  instaurer durablement 

la paix en Afghanistan, il faut donner une impulsion au 
développement économique.

Pour préserver la sécurité et la stabilité  dans ce 
pays, nous devons régler les problèmes de sécurité. Il 
faut préserver l’unité du Conseil de sécurité et à cette fin, 
nous devons respecter le consensus auquel nous sommes 
parvenus par le passé. Il faut souligner qu’il est vital de 
soutenir l’économie afghane si nous voulons instaurer 
une paix et une stabilité durables dans le pays. C’est ce 
que veut le peuple afghan, et aucun pays n’a le droit de le 
priver d’une vie meilleure.

La Chine a constamment souligné que ce n’était 
pas le moment opportun pour adopter une résolution  à 
large portée. Une prorogation technique est la seule 
solution. La Chine a participé aux consultations 
avec une attitude responsable et constructive sur la 
prorogation du mandat de la MANUA et a proposé des 
révisions afin que l’on adopte une  résolution exhaustive. 
Malheureusement, plusieurs pays ont refusé de maintenir 
le texte consensuel précédemment convenu et de faire 
droit aux préoccupations d’autres parties. Par ailleurs, 
le texte  ne traite pas d’un éventuel vide sécuritaire en 
Afghanistan. Tout cela a entraîné de graves divisions 
entre les différentes parties.

Il convient de souligner que quelqu’un a dit que 
la promotion de la coopération et de la connectivité 
régionales de l’Afghanistan n’a rien à voir avec le mandat 
de la MANUA. Il s’agit d’une pure déformation du 
mandat de la MANUA. La Chine note avec satisfaction 
que les pays concernés ont repris les consultations pour 
régler les problèmes et sont parvenus à un consensus sur 
la prorogation technique du mandat de la MANUA. Les 
faits montrent que l’antagonisme n’est pas la solution. 
Seule la coopération permet de régler les problèmes, 
et c’est ce que la communauté internationale dans son 
ensemble attend du Conseil de sécurité.

L’Afghanistan se trouve à une étape critique. 
La Chine apporte son appui à l’Afghanistan en vue de 
l’organisation des élections générales comme prévu, 
pour faire avancer le processus de paix, en matière 
de renforcement des capacités des forces de sécurité 
afghanes et pour ce qui est de sa participation active à la 
coopération et à la connectivité régionales afin de jeter 
des bases solides pour instaurer une paix durable.

La Chine espère que la MANUA continuera d’agir 
conformément à son mandat qui consiste à apporter 
son concours à l’Afghanistan notamment en matière 
d’élections, de connectivité, de coopération régionale, 
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de sécurité, de lutte contre le terrorisme, de lutte contre 
les stupéfiants et de reconstruction. La Chine continuera 
de contribuer à la paix, à la stabilité et à la prospérité 
en Afghanistan.

Mme  Pierce (Royaume-Uni) (parle en anglais)  : 
Nous nous réjouissons vivement de la présence de 
l’Ambassadrice de l’Afghanistan parmi nous.

Comme plusieurs orateurs l’ont déjà dit, il s’agit 
d’une période très importante pour l’Afghanistan, un 
pays dans lequel j’ai eu l’honneur de servir, sur lequel 
j’ai travaillé plusieurs fois au cours de ma carrière 
diplomatique et que je connais bien.

D’autres ont évoqué l’horrible attentat-suicide 
perpétré dans la province de Parwan, dont la cible était 
un meeting de campagne du Président Ghani, qui aurait 
fait 26 morts et a été revendiqué par les Taliban. Le 
Royaume-Uni se joint aux autres pays pour condamner 
cet acte de violence inacceptable. Nous présentons nos 
condoléances aux victimes, à leurs familles, ainsi qu’au 
Gouvernement et au peuple afghans.

Je voudrais rappeler ce que j’ai dit la semaine 
dernière (voir S/PV.8613). Les dirigeants des Taliban ont 
le choix : ils peuvent condamner la violence lorsqu’elle se 
produit et s’attacher à faire tout ce qui est en leur pouvoir 
pour empêcher le reste de leurs satellites de perpétrer 
des faits de violence. Ils peuvent prendre des mesures 
sincères en faveur de la paix et de la protection des civils 
afghans. Ils ne parlent pas au nom de l’Afghanistan, et 
leurs déclarations selon lesquelles tel n’est pas le cas sont 
dénuées de sens.

Comme d’autres délégations, nous nous félicitons 
que le Conseil soit parvenu à un consensus sur la 
résolution  2489  (2019), qui renouvelle le mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) pour une période de 12 mois. Cela signifie 
que nous avons considérablement renforcé notre capacité 
d’apporter un appui l’Afghanistan et à son peuple. Nous 
nous félicitons de la capacité de la MANUA d’appuyer les 
élections afghanes, notamment l’élection présidentielle 
prévue le 28 septembre. Nous nous réjouissons du fait 
que cette capacité ait été renforcée grâce à la résolution. 
Nous saluons le consensus qui a été atteint. Nous rendons 
hommage aux corédacteurs, nos partenaires allemand 
et indonésien, qui ont géré efficacement un processus 
difficile et qui ont notamment réussi à renforcer les 
libellés relatifs aux droits de la personne et aux femmes.

Le Royaume-Uni s’intéresse depuis longtemps 
à l’Afghanistan et a des liens de longue date avec ce 

pays. Nous sommes l’un des 39 pays qui fournissent 
des contingents en Afghanistan, et malheureusement, 
nos contingents ont trouvé la mort dans la province du 
Helmand et ailleurs. Lorsque j’étais Ambassadrice, 
nous avons déployé des efforts considérables pour 
favoriser une croissance économique qui profite à tous 
les Afghans, à Kaboul et dans de nombreuses provinces. 
Par conséquent, l’avenir de l’Afghanistan est un sujet que 
mon gouvernement et moi-même prenons très au sérieux. 
L’Ambassadrice de l’Afghanistan  peut compter sur notre 
engagement. Nous présidons conjointement le Groupe 
des Amis des femmes, qui s’inscrit dans le cadre du 
processus de paix afghan.

Toutefois, je tiens à me joindre aux représentants 
des États-Unis et de la Belgique pour exprimer mon 
regret que les négociations aient été compliquées du fait 
de la position d’un membre du Conseil, qui est fondée sur 
des questions non pertinentes et exacerbée par son refus 
initial de coopérer. Cette position a empêché le Conseil 
d’adopter un texte encore plus fort, qui avait été distribué 
hier. Je crains que cela signifie également qu’une partie 
du texte n’est franchement pas compréhensible en anglais, 
ce que nous regrettons car, conformément à la note de la 
présidence  parue sous la cote S/2017/507, nous devons 
faire en sorte que tous les textes du Conseil de sécurité 
soient ciblés et clairs. Cela signifie que les paragraphes 
de la résolution manquent de la clarté dont la MANUA a 
besoin et qu’elle exige pour s’acquitter de son mandat en 
ces temps difficiles.

C’est pourquoi nous estimons que le Conseil doit 
s’efforcer de faire preuve de concision et de clarté dans 
ses résolutions  afin que toutes les parties prenantes, 
y compris les missions qu’il mandate, comprennent 
clairement ses intentions. Je tiens néanmoins à rassurer 
l’Ambassadrice de notre ferme engagement et appui en 
ce moment critique. J’ose espérer que tous les membres 
du Conseil réfléchiront attentivement au résultat que 
nous avons pu obtenir aujourd’hui et se concentreront à 
l’avenir sur ce qui compte vraiment  : ce que le Conseil 
peut accomplir dans l’intérêt de l’Afghanistan et de son 
peuple, et non les initiatives nationales bilatérales.

M.  Lewicki (Pologne) (parle en anglais)  : Je 
voudrais tout d’abord adresser mes condoléances les plus 
sincères au peuple et au Gouvernement afghans à la suite 
des attentats terroristes perpétrés récemment à Kaboul 
et dans la province de Parwan. Ces attentats montrent 
quel type de défis le peuple et le Gouvernement afghans 
doivent relever dans leur lutte pour parvenir à la paix, à la 
sécurité et à la stabilité. Ils montrent également combien il 
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est important que le Conseil de sécurité et la communauté 
internationale envoient un signal fort d’appui à tous les 
efforts que déploient le Gouvernement et le courageux 
peuple afghan au quotidien. C’est pour cette raison que 
la Pologne a voté pour la résolution  2489  (2019). Nous 
nous félicitons de l’unité dont le Conseil de sécurité a fait 
preuve aujourd’hui, qui lui a permis d’envoyer ce signal 
très fort.

La Pologne a participé activement aux négociations 
qui ont abouti à l’adoption du nouveau mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Je tiens à féliciter les corédacteurs, nos 
collègues des Missions permanentes de l’Indonésie et de 
l’Allemagne, de leurs efforts inlassables qui ont finalement 
abouti. Néanmoins, ce document n’est pas parfait.

Nous aurions souhaité des libellés plus forts et 
plus clairs en ce qui concerne la protection des civils et 
l’autonomisation des femmes et leur rôle central dans les 
domaines de la paix et de la sécurité. Nous sommes déçus 
par l’absence de toute référence au rôle et à l’importance de 
l’OTAN et de l’Union européenne en Afghanistan. Nous 
sommes particulièrement déçus car plus de 40 soldats 
polonais ont péri en servant le peuple afghan au sein de la 
coalition dirigée par l’OTAN. Nous espérions également 
que des références aux changements climatiques qui ont 
une incidence sur la sécurité et la situation sociale en 
Afghanistan seraient inclues dans ce texte.

Toutefois, nous avons voté pour cette résolution car 
nous savons qu’elle reflète le compromis dont nous avons 
tant besoin au Conseil de sécurité. Nous avons voté pour 
car nous avons réussi à atteindre notre objectif premier : 
doter la MANUA d’un mandat lui permettant, ainsi qu’à 
la communauté internationale, d’accompagner le peuple 
afghan sur la voie de la paix et de la prospérité. Une 
prorogation technique n’aurait certainement pas servi 
cet objectif.

Le week-end prochain, l’Afghanistan sera 
confronté à un autre défi de taille. L’élection présidentielle 
prévue le 28 septembre est une occasion pour les élites 
politiques du pays de prouver qu’elles sont déterminées 
à apporter la paix et le développement durable au peuple 
afghan. Nous sommes fermement convaincus que le 
scrutin se déroulera d’une manière crédible, inclusive et 
transparente, avec la participation pleine et entière des 
femmes et des autres groupes marginalisés.

En adoptant cette nouvelle résolution  sur le 
mandat de la MANUA, le Conseil de sécurité a prouvé 
que nous pouvons tous faire preuve d’unité et trouver un 

compromis lorsqu’il faut relever de graves défis. Nous 
considérons qu’à l’avenir, les membres du Conseil de 
sécurité doivent s’efforcer de parvenir à un tel compromis 
sans attendre le dernier moment. Toutefois, je suis tout à 
fait d’accord avec l’Ambassadeur Meza-Cuadra  : mieux 
vaut tard que jamais. Néanmoins, nous devons faire de 
notre mieux pour être plus prévisibles et renouveler les 
mandats en temps voulu, et non au dernier moment, car 
une telle démarche permettrait de renforcer la confiance 
et la coopération entre les membres du Conseil.

M. Adom (Côte d’Ivoire)  : Je prends la parole au 
nom des trois pays africains membres non permanents du 
Conseil de sécurité pour condamner dans les termes les 
plus fermes l’odieux attentat survenu à Kaboul lors d’un 
rassemblement électoral organisé par le Président Ashraf 
Ghani. Nous présentons évidemment nos condoléances 
les plus émues au Gouvernement et au peuple afghans.

Je voudrais également, au nom des trois pays 
africains membres du Conseil de sécurité, saluer 
le renouvellement à l’unanimité du mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Nous félicitons les co-plumes indonésienne 
et allemande, ainsi que la Chine, pour l’esprit de 
compromis et de flexibilité dont elles ont fait preuve 
dans les négociations. Il ne nous reste plus à présent qu’à 
espérer que la résolution 2489 (2019) et la présence de la 
MANUA aident le peuple afghan à retrouver rapidement 
une atmosphère de paix et de sécurité propice à un 
développement intégral.

Le Président (parle en russe) : Je vais maintenant 
faire une déclaration en ma qualité de représentant de la 
Fédération de Russie.

Premièrement, à l’instar des autres membres du 
Conseil, je présente nos plus sincères condoléances à nos 
amis afghans – le peuple et le Gouvernement afghans – à 
la suite du tragique attentat terroriste survenu dans le 
pays le 17 septembre.

Aujourd’hui, la Fédération de Russie a voté pour 
la résolution  2489  (2019), qui proroge le mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
d’une année supplémentaire.  Nous attachons une 
grande importance au rôle que joue la Mission dans 
la coordination de la fourniture de l’aide humanitaire 
internationale dans le pays. Nous prenons note de l’action 
dévouée du personnel de l’ONU en République islamique 
d’Afghanistan.

Nous estimons que le document consensuel 
adopté par le Conseil signalera au peuple afghan que 
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la communauté internationale dans son ensemble est 
déterminée à rétablir la paix dans ce pays qui souffre 
depuis longtemps. Cette politique est plus importante que 
jamais, alors que des changements fondamentaux sont en 
cours en Afghanistan. Il est crucial que le processus de paix 
en Afghanistan soit aussi ouvert que possible. L’objectif 
principal est de parvenir à un accord de réconciliation 
nationale s’inscrivant dans la durée, avec la participation 
de tous les acteurs sociaux et politiques nationaux. Dans 
le même temps, il est évidemment crucial de veiller à ce 
que le peuple afghan lui-même continue de jouer le rôle 
principal dans le règlement de ses problèmes.

La Fédération de Russie œuvre pour que toutes 
les forces politiques afghanes, sans exception, et tous les 
principaux acteurs extérieurs œuvrent sur la base d’une 
plateforme unificatrice en faveur du même objectif. Nous 
réaffirmons notre détermination à travailler en étroite 
coopération avec le Gouvernement afghan, toutes les 
forces politiques du pays et les partenaires régionaux et 
internationaux. Nous attendons également avec intérêt 
la reprise du dialogue entre les États-Unis et les Taliban 
et la conclusion à courte échéance d’un accord entre 
les États-Unis et les Taliban, ainsi que le lancement de 
négociations directes entre les parties afghanes.

Je reprends à présent mes fonctions de Président du 
Conseil de sécurité.

Je donne la parole à la représentante de 
l’Afghanistan.

Mme  Raz (Afghanistan) (parle en anglais)  : 
Nous remercions le Conseil de sécurité d’avoir adopté 
la résolution  2489  (2019), qui proroge de 12 mois le 
mandat de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan. Cela signifie que le Conseil appuie 
l’Afghanistan à un moment où le peuple afghan entre dans 
une nouvelle phase cruciale de son long parcours vers la 
paix et la prospérité.

Le 28 septembre, notre peuple votera dans la 
prochaine élection présidentielle et démontrera une fois 
de plus son attachement éternel à la consolidation de 
la démocratie, qui est un impératif clef en vue de bâtir 
un Afghanistan stable et prospère. Le Gouvernement 
et le peuple afghans sont très bien préparés pour cet 
événement national important, qui renforcera les piliers 
de la gouvernance constitutionnelle et de l’état de droit 
dans le pays. Dans le même temps, conformément à 
notre attachement de longue date à la paix, nous sommes 
déterminés à promouvoir un processus de paix efficace, 
qui soit conforme aux besoins fondamentaux de notre 

peuple et qui y réponde – une paix digne qui défend et 
protège les droits de l’homme et nos acquis démocratiques, 
que le peuple afghan a épousés et acceptés.

Je réitère l’importance du principe d’appropriation 
et de contrôle afghans dans le contexte des efforts de 
paix et la nécessité que toutes les mesures de soutien 
international complètent et renforcent nos efforts 
nationaux. À cet égard, nous remercions l’ONU, en 
particulier le Conseil, et nos autres partenaires de la 
communauté internationale du soutien sans faille qu’il 
nous apporte dans notre parcours vers l’édification 
d’un Afghanistan stable et représentatif, en particulier 
dans le cadre nos efforts conjoints visant à autonomiser 
les femmes dans le pays. Ce soutien a été exprimé de 
façon éloquente la semaine dernière lors de la séance du 
Conseil sur l’Afghanistan (voir S/PV.8613), ce dont nous 
sommes reconnaissants.

L’Afghanistan attache également une grande 
importance à la région et à la coopération régionale. À 
cet égard, nous privilégions les projets économiques qui 
nous aident et qui aident l’Afghanistan à renforcer la 
connectivité. Quant à l’avenir, nous sommes conscients 
qu’il n’est pas exempt de défis et de difficultés. Cela dit, 
je puis affirmer avec certitude que la détermination des 
Afghans à réussir est plus forte que les problèmes auxquels 
ils sont confrontés. À cet égard, je tiens à mentionner 
l’attaque perpétrée hier soir par les Taliban à Parwan lors 
d’un meeting électoral, qui a fait plus de 26 morts. Une 
fois de plus, nous prions le Conseil d’appeler les Taliban à 
arrêter de tuer des civils, en particulier le jour du scrutin.

Nous, Afghans, nous réjouissons de poursuivre 
notre partenariat avec le Conseil et la communauté 
internationale fraternelle pour achever la mission que 
nous avons entamée en 2001. Il convient de souligner que 
nous avons accompli d’énormes progrès depuis lors, et que 
nous devons les préserver et les développer. Je remercie 
une fois de plus l’ONU et le Conseil de sécurité de nous 
accompagner dans ce parcours extrêmement difficile et 
de se tenir à nos côtés, de leur appui et de leur solidarité, 
alors que nous nous préparons à organiser cette élection 
importante le 28 septembre et à ancrer la démocratie et la 
paix en Afghanistan.

Je termine en remerciant les délégations 
de l’Allemagne et de l’Indonésie d’avoir dirigé les 
négociations difficiles qui ont mené à l’adoption de 
cette résolution aujourd’hui. Je pense que nos collègues 
méritent une augmentation.

La séance est levée à midi.
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